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Die PR-S wurde in Zusammenarbeit mit Pro-Teams entwickelt 
und ist für Sportler gedacht, die das Maximum für ihr Team 
suchen. Radsportbekleidung auf höchstem Niveau. Besonderes 
Augenmerk wurde bei der PR-S auf die Aerodynamik gelegt, dank 
dem „Body Mapping“ konnte eine anatomische Konstruktion 
entworfen werden. Hier werden verschiedene Stoffe an strategi-
schen Stellen positioniert und mit antistatischen Carbon-Garnen 
veredelt.

This collection has been developed in cooperation with Pro–Teams 
and represents the best for the teams that are looking for a high 
level performance. We paid specific attention to aerodynamics, 
thanks to the “Body Mapping” technology and the anatomic 
construction, the use of several strategically placed fabrics, with 
antistatic carbon yarns.

PR.S 2.0
PRO RACING SYSTEM

Entwickelt um maximale Performance zu bieten. 
PR.S 2.0 ist Leichtigkeit und Geschwindigkeit.

Designed to guarantee the best performance.
PR.S 2.0 is all about speed and lightness.

Performance 
Performance

Race Passform 
Race Fitting

Spezifische Passform
Specific Fitting



Niedriger, anatomischer und 
aerodynamischer Kragen

Anatomical and aerodynamic 
low neck

PR.S 2.0  

Raw Cut geschnittener 
S-Stability System-
Abschluss
Raw-cut waistband with 
S-Stability System

Leichtes Micro Aero-Gewebe
Lightweight Micro Aero fabric

Kalandrierter Stoff 
Multiball

Calendered Multiball
fabric

8HF 4HF W8HF W4HF

Das Sitzpolster wird mit Tri-Stitch-Nähten vernäht. Diese Naht  
verbessert die Elastizität und ist reißfester. Das Leg Comfort 
System ist ein eingenähter Einsatz aus elastischem Stoff, auf 
der Beinrückseite. Das System sorgt dafür, dass sich die Hose an 
verschiedene Beinumfänge ideal anpassen kann.

There’s a durable Tri-Stitch seam for the chamois that adds stretch 
and provides a sustainable performance over prolonged use. 
The Leg Comfort System is a wedge-shaped elastic fabric insert, 
inserted into the leg bottom, to allow the pants to adapt to different 
muscles.

Raw Cut geschnittener 
S-Stability System-
Abschluss
Raw-cut with S-Stability 
System

Rap Dry Carbon antistatisches Textil
Anti-static Rap Dry Carbon fabric

Internes Silikonband
Silicone backed stretch hem

Innovative X Air Bib-Träger
Innovative X Air Bib design

VERFÜGBARE SITZPOLSTER/
Pads options

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECH FEATURES / 

Ärmel aus Multiball-Stoff
Sleeve designed with 
Multiball fabric

5



6

Ergonomisch und leistungsstark: Die neue 
PR.S 2.0 Trägerhose wurde aus technischen, 
langjährig getesteten und sehr zuverlässi- 
gen Materialien kreiert. Der neue Schnitt 
wurde auf ein Minimum reduziert und ver-
leiht der Hose einen völlig neuen Look.

Ergonomic and high-performance: the 
next-generation PR-S shorts bring together 
technical materials that have proven 
themselves in recent years with an even more 
low-volume design for a refreshed and lighter 
look on the bike.

Kurze Trägerhose
Bibshorts

175 g.         18° / 32° C

UV Schutz 
UV Protection

Herren - Man
500736400N

Reißverschlusstasche 
500757600N

Herren - Man
5007375**

Damen - Lady
500736600N

Reißverschlusstasche
500799400N

Damen - Lady
5007805**

Das Spitzenmodell unter den Trikots. In Zu-
sammenarbeit mit den PRO TEAMS entwi-
ckelt, um ein Höchstmaß an Aerodynamik 
zu erreichen und die typische Körperhaltung 
des Athleten während des Radfahrens zu 
perfektionieren. Nichts wurde dem Zufall 
überlassen: Auch das kleinste Detail kann 
den Unterschied machen, beim Rennen zählt 
jede Sekunde.

The fastest of the fast when it comes to race 
jerseys, this was developed in collaboration 
with our WorldTour teams to achieve the 
ultimate aerodynamics through informed 
research into elite riding positions. When 
races are won and lost by a split-second, 
every detail has a purpose.

115 g.         20° / 32° C

Kurzarm Trikot
SS Jersey

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability
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PR.S 2.0

Herren - Man
500779300N

Herren - Man
500779400N

Herren - Man
500801700N

Herren - Man 500801800N
mit Rückentaschen

500811900N

Damen - Lady 500813000N
mit Rückentaschen

500813100N

Damen - Lady
 500780200N

Damen - Lady
 500799900N

Damen - Lady
 500813400N

220 g.     12° / 16° C

Leichtes Langarm TrikotLeichtes Langarm Trikot
Lightweight LS Jersey

Micro-Sense-Gewebe, atmungsaktiv, 
windresistent. Reißverschlusstasche.
Lightweight, breathable and naturally 
breezeproof Micro-Sense fabric.

290 g.     8° / 14° C

Dickes Langarm Trikot
Heavy Weight LS Jersey

Thermisches wasserabweisen-
des und gefleectes Gewebe. 
Reißverschlusstasche.
Water repellent, thermal and 
brushed fabric. Zippered pocket.

110 g.     12° / 26° C

Windweste 
SLess Windproof Vest

Kleines Packmaß, leichte und 
atmungsaktive winddichte Weste.
Lightweight, breathable, packable 
vest. Windproof.

170 g.     10° / 18° C

Winddichte JackeWinddichte Jacke 
Windproof Jacket

Kleines Packmaß, leichte und 
atmungsaktive winddichte Jacke.
Lightweight, breathable, packable 
jacket. Windproof.
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Damen - Lady
500596200N

220 g.     10° / 18° C

Regenjacke
Waterproof Jacket
Ohne Taschen / No back pockets

Elastisches und wasserdichtes 
3-Lagen-Gewebe. Thermoverklebt. 
Beschichteter Reißverschluss.
Stretchy and waterproof 3layer 
fabric. Thermotaped. 
Coated zipper.

330 g.     6° / 12° C

Mittelschwere Winterjacke
Mid-weight Winter Jacket

Elastisch, atmungsaktiv und winddicht. 
DWR-Behandlung, Reißverschlusstasche.
Elastic, breathable and windproof. DWR 
treatment, zippered pocket.

370 g.     -2° / 6° C

Dicke Winterjacke
Heavy Weight Winter Jacket

Damen - Lady
500802200*

Innenstoff mit eVent Membran. Gefleecter 
Rückenteil, Reißverschlusstasche.
Internal fabric with eVent membrane. Brushed 
back, zippered pocket.

Herren - Man
500565500N

Herren - Man
500779500*

Herren - Man
500779600*

Damen - Lady
500802100*



Herren - Man 
5007801**

Damen - Lady
5008054**

Herren - Man
5008133**

Damen - Lady
5008230**

Herren - Man
5008132**

Damen - Lady
5008135**
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PR.S 2.0

190 g.     8° / 16° C

Kurze Trägerhose Winter
Winter bibshorts

Superroubaix-Thermogewebe und 
Träger aus gefleectem Mesh.
Superroubaix thermal fabric and X 
air bib.

270 g.     2° / 14° C

Winterträgerhose 
Bibtights

Superroubaix-Thermogewebe und 
Träger aus gefleectem Mesh. Raw 
Cut geschnittener Beinabschluss.
Thermal superroubaix and bibs in 
brushed mesh. Raw cut ankle bottom.

170 g.     18° / 32° C

Hose ohne Träger 
Shorts

Herren - Man
5008129**

Damen - Lady
5008137**

Leichtes und dennoch kompaktes 
Material für Kompression und 
Muskelunterstützung.
Lightweight but compact fabric for 
compression and muscular support.

240 g.     4° / 14° C

Winterträgerhose Knickers
3/4 Bibknickers

Superroubaix-Thermogewebe und Träger 
aus gefleectem Mesh. Hosenträger aus 
Mikrofaser.

Thermal superroubaix and bibs in brushed 
mesh. Microfibre braces.



Der Klassiker von Alé Custom, wurde jetzt erneuert. Die Linie prä-
sentiert sich hochmodern, stilvoll und mit höchster Qualität. Neue 
Stoffe für mehr Atmungsaktivität und Leichtigkeit, durchdachte  
Lösungen, reflektierende Details und rennsportliche Passform. 
Perfekte Kleidungsstücke für diejenigen, die den Radsport mit 
großer Leidenschaft ausleben.

This is our most popular option in Alé Custom, renewed for 
even more stylish top quality products. New fabrics for a better 
breathability and lightness, attention to the details, reflective 
inserts and a performance fitting. Garments suitable for the most 
passionate riders.

PR.R
PRO RACING RESEARCH

Fordere immer das Beste von dir, vom Team 
und auch von deiner Bekleidung.

Always demand the best from yourself, from your 
team and from your outfit.

Performance 
Performance

Race Passform 
Race Fitting

Spezifische Passform 
Specific Fitting
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PR.R

Camlock Reißverschluss
Camlock zip

Rückentasche mit Reißverschluss 
Zippered pocket at the back

Neuer Träger aus Mikrofaser
New microfiber bibs

Flachnähte
Visible flatlock seams

Camlock Reißverschluss
Camlock zip

PR.R  

Seitenteile aus Rip Pro 
Air Mesh
Rip Pro Air side panelsJ-Stability System 

Raw Cut-Abschluss
Raw-cut waistband with 

J-Stability System

Mehr Muskel-
unterstützung

Greater muscle 
support

Raw Cut geschnittener 
S-Stability System-
Abschluss
Raw-cut leg hem with 
S-Stability System

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECH FEATURES / 

Ärmel aus Aero Mini 
Rib Stoff
Sleeve designed with 
Aero Mini Rib fabric

8HF 4HF W8HF W4HFVERFÜGBARE SITZPOLSTER/
Pads options

Das Sitzpolster wird mit Tri-Stitch-Nähten vernäht. Diese Naht  
verbessert die Elastizität und ist reißfester. Das Leg Comfort 
System ist ein eingenähter Einsatz, aus elastischem Stoff, auf 
der Beinrückseite. Das System sorgt dafür, dass sich die Hose an 
verschiedene Beinumfänge ideal anpassen kann.

There’s a durable Tri-Stitch seam for the chamois that adds stretch 
and provides a sustainable performance over prolonged use. 
The Leg Comfort System is a wedge-shaped elastic fabric insert, 
inserted into the leg bottom, to allow the pants to adapt to different 
muscles.



Die Charaktereigenschaften der PR.R sind: 
sorgfältig durchdachte Details,  Stoffe der 
neuesten Generation mit leichten Texturen,  
perfekte Atmungsaktivität und die ergono-
mische Passform, die auf die typische Hal-
tung des Athleten abgestimmt ist.

It is defined by its unprecedented attention 
to the smallest details matched with 
ergonomic constructions refined for the on-
bike position and next-gen fabrics selected 
for their performance capabilities, uniting 
breathability with moisture management and 
comfort.

110 g.         18° / 32° C

Die Trägerhose wurde aus verschiedenen 
Stoffen entwickelt, die so ausgewählt 
wurden, dass sie eine angemessene 
Muskelunterstützung bieten. Der 
Sitzbereich besteht aus MATRIX-Gewebe, 
einem zertifizierten Lycra mit hoher Dichte 
und multidirektionaler Elastizität, dessen 
kalandrierte Oberfläche die Haftung am 
Sattel begünstigt. 

Multi-panel shorts created with an informed 
choice of fabrics to ensure the requisite 
muscular compression. Made in the certified 
high-density Lycra called MATRIX, the rear of 
the shorts has a calendered finish to ensure a 
high-performance, durable interface with the 
saddle.

Kurze Trägerhose
Bibshorts

175 g.         18° / 32° C

Kurzarm Trikot
SS Jersey

UV Schutz 
UV Protection

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability
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Herren - Man
500601400N

Reißverschlusstasche 
500601600N

Damen - Lady
500606400N

Reißverschlusstasche
500602200N

Herren - Man
5006018**

Damen - Lady
5006023**
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PR.R

Leichtes Kurzarm Trikot
Lightweight SS Jersey

95 g.     20° / 35° C

Herren - Man
500601500N

Herren - Man
500566800N

Damen - Lady
500606500N

Damen - Lady
500603100N

Vorderseite in Mesh, verlängerte 
Ärmel im Raw Cut. Reflexstreifen 
auf der Rückseite.
Front mesh, longer and dye-cut 
sleeves. Reflective tapes at the back.

Langarm Trikot
LS Jersey

290 g.     8° / 14° C

Thermisch gefleecter Stoff, 
Reißverschlusstasche, Reflexstreifen 
auf der Rückseite.
Brushed thermal fabric. Zippered 
pocket. Reflective tapes at the back.

Winddichte Jacke
Windproof Jacket

Windweste
SLess Windproof Vest

180 g.     10° / 18° C

110 g.     12° / 26° C

In winddichtem N3V. Kleines 
Packmaß, Tasche, reflektierende 
Streifen auf der Rückseite.
In N3V windproof fabric. Packable, 
pocket,  reflective tapes at the back.

Herren - Man 500605000N
Reißverschlusstasche

500566200N

Herren - Man 500615200N
mit Rückentaschen

500567000N

Damen - Lady 500606600N
Reißverschlusstasche

500602600N

Damen - Lady 500617400N
mit Rückentaschen

500603200N

N3V winddicht, Netzrücken. Kleines 
Packmaß, reflektierende Streifen.
Lightweight, breathable, packable 
vest. Windproof.



Herren - Man
500611300*

Damen - Lady
500634800*

eVent auf der Vorderseite. DWR-Behandlung, 
Reißverschlusstasche, Reflexstreifen
Front in eVent. DWR treatment, zippered pocket, 
reflective tapes.
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Mittelschwere Winterjacke
Mid-Weight Winter Jacket

Herren - Man
500616700*

Damen - Lady
500635800*

eVent auf der Vorder- und Rückseite  
DWR-Behandlung, Reißverschlusstasche, 
Reflexstreifen.
Front & back in eVent. DWR treatment, 
zippered pocket, reflective tape.

Mittelschwere Winterjacke
Mid-weight Winter Jacket

315 g.     8° / 14° C

Herren - Man
500607400*

Damen - Lady
500610000*

eVent auf der Vorderseite. DWR-Behandlung, 
Reißverschlusstasche, Reflexstreifen.
Front in eVent. DWR treatment, zippered pocket, 
reflective tapes.

345 g.     6° / 12° C

Dicke Winterjacke
Heavy-weight Winter Jacket

360 g.     -2° / 6° C



Hose ohne Träger 
Shorts

Kurze Trägerhose Winter
Winter Bibshorts

Herren - Man
5005661**

Damen - Lady
5006034**

Herren - Man
5005660**

Damen - Lady
5006033**

Winterträgerhose 
Bibtights

Herren - Man
5005658**

Damen - Lady
5006024**

Thermisches Superroubaix mit 
elastischem Beinabschluss
In thermal Superroubaix. 
Silicone elasticband at ankles.

Elastische und geformte Taille.
Kalandrierter Sitzbereich.
Anatomic stretchy waistband. 
Embossed fabric at the crotch.

Superroubaix-Thermogewebe 
und leichte Träger.
Thermal Superroubaix fabric and 
lightweight bibs.

Winterträgerhose Knickers
3/4 Bibknickers

Herren - Man
5005659**

Damen - Lady
5006025**

In Superroubaix-Thermogewebe für die 
Zwischensaisons. Reflektierende Details.
Thermal bibknickers in Superroubaix for mid-
seasons. Reflective tape.

270 g.     4° / 14° C

240 g.     2° / 14° C

200 g.     8° / 16° C

170 g.     18° / 32° C

15

PR.R
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Performance 
Performance

Entwickelt für alle, die Radfahren und die Umwelt lieben.
Jeder kann sich dafür einsetzen Radfahren noch nachhaltiger 
zu gestalten. Die Entscheidung, wie man sich auf dem Fahrrad 
anzieht, kann eine Auswirkungen auf die Umwelt haben und 
den Verbrauch an Ressourcen reduzieren. PRR Green ist die 
personalisierbare Kollektion, die ausschließlich aus 90 % 
recycelten Stoffen erstellt wird.

Created for those who adore cycling for the environment.
By making considered choices about what to wear on the bike, 
everyone can commit to making cycling even more sustainable 
by minimising our impact on resources. PRR Green is the custom 
collection exclusively developed with 90% recycled fabrics and 
race-tuned fits.

Passform 
Fitting

Technologien
	· Body Mapping
	· Laser Cut
	· J-Stability System
	· Camlock Reißverschluss
	· Sichtbare Flachnähte

Technologies
	· Body mapping
	· Raw-cuts
	· J-Stability System
	· Camlock Zip
	· Flatlock stitchings

90% Wiederverwertete 
Materialien
Recycled materials

Zertifizierte Produkte
Global Recycled Standard (GRS)
Global Recycled Standard (GRS)
certified products

PR.R GREEN

GREEN
W4HF

GREEN
W8HF

GREEN
4HF

GREEN
8HF

Camlock Reißverschluss
Camlock Zip

Sichtbare Flachnähte
Flatlock stitchings

Body Mapping
Body Mapping

 S-Stability System Saum 
im Laser Cut

Raw-cut waistband with 
S-Stability System

Ärmel im Laser Cut 
Raw-cut sleeves

Spezifische Passform
Specific Fitting



110 g.         20° / 35° C

Herren - Man
500822100N

Herren - Man
500822500*

Herren - Man
500822701*

Herren - Man
500822301*

Damen - Lady
500822200N

Damen - Lady
500822600*

Damen - Lady
500822801*

Damen - Lady
500822401*

Kurzarm Trikot
SS Jersey

Environmentally friendly, lightweight 
and breathable fabrics.

Leichte und atmungsaktive Stoffe, 
Mit geringer Umweltbelastung, .

165 g.         18° / 32° C

Kurze Trägerhose
Bibshorts

Environmentally friendly fabric. UV-
protected garment.

Stoff mit geringer Umweltbelastung. 
Mit UV-Schutz.

Wasserabweisend 
Water Repellency

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

280 g.         8° / 14° C

Winterjacke
Winter Jacket

Jacket manufactured from 
environmentally friendly materials. 
3-layer fabric with windproof 
membrane.

Jacke aus Materialien mit geringer 
Umweltbelastung. Drei-lagiger Stoff 
mit winddichter Membran.

270 g.         6° / 17° C

Winterträgerhose
Bibtights

Bibtights with thermal gauzed fabric, 
made of environmentally friendly 
materials.

Winterträgerhose mit gelfeectem 
Thermostoff, hergestellt 
aus Materialien mit geringer 
Umweltbelastung.

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

UV Schutz 
UV Protection
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PRR GREEN

Zertifizierte Produkte
Global Recycled Standard (GRS)
Global Recycled Standard (GRS)
certified products



Eine bequeme und leistungsstarke Linie mit einer vielseitigen Pass-
form, die für mehrere Körpertypen geeignet ist. Innovative, leichte 
und atmungsaktive Stoffe. Die Passform ist ergonomisch, aber mit 
einem legeren Schnitt. Das kann die Lieblingsbekleidung für jeden 
Freizeitsportler werden.

This comfortable and performing line is designed to suit every 
body shape. Innovative fabrics, light and breathable. The fitting is 
ergonomic but with a more relaxed fit, it is the favorite collection 
for every type of amateur.

PRIME
ESSENTIAL LINE

Konzentration auf das Wesentliche. Reduzierung 
unwesentlicher Details, um eine bequeme Passform 

zu garantieren.
We’ve removed any superfluous detail to guarantee the 

essential and a comfortable fit.

Performance 
Performance

Komfort Passform 
Comfort Fitting

Spezifische Passform 
Specific Fitting
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Niedriger, anatomischer 
und aerodynamischer 

Kragen
Anatomical and 

aerodynamic low neck

Seitenteile aus 
Rip Pro Air
Rip Pro Air side panels

Bequeme, atmungsaktive Passform,
schnell trocknend

Comfortable fit, breathable
and drying

Sitzpolster mit 
Tri-Stitch-Nähten 

Pads held in place with 
Tri-Stitch seam design

Leg Stability System

Ärmel aus Skin 120 Stoff
Sleeve design in Skin 120

8HF 4HF W8HF W4HFVERFÜGBARE SITZPOLSTER/
Pads options

Leichtlaufender Reißverschluss
Smooth-running zip

Internes Silikonband
Silicone backed stretch hem

Neuer Träger aus Mikrofaser
New microfiber bibs

Das Sitzpolster wird mit Tri-Stitch-Nähten vernäht. Diese Naht  
verbessert die Elastizität und ist reißfester. Das Leg Comfort 
System ist ein eingenähter Einsatz, aus elastischem Stoff, auf 
der Beinrückseite. Das System sorgt dafür, dass sich die Hose an 
verschiedene Beinumfänge ideal anpassen kann.

There’s a durable Tri-Stitch seam for the chamois that adds stretch 
and provides a sustainable performance over prolonged use. 
The Leg Comfort System is a wedge-shaped elastic fabric insert, 
inserted into the leg bottom, to allow the pants to adapt to different 
muscles.

PRIME  TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECH FEATURES / 



Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

115 g.         18° / 30° C

Diese Multi-Panel-Trägerhose unterstützt 
bestmöglich die Muskelarbeit. Dank den 
verarbeiteten Materialien, wie dem Micro-
Mesh, oder dem superblickdichtem MESH 
LIGHT auf der Rückseite, das für optimale 
Atmungsaktivität, Komfort und eine anpas-
sungsfähige Passform sorgt.

These multi-panel shorts are designed to add 
support to your muscles, relying on our micro 
mesh, super-opaque MESH LIGHT on the 
rear for optimal breathability, comfort and an 
adaptive fit throughout the ride.

185 g.         18° / 32° C

Kurzarm Trikot
SS Jersey

Herren - Man
5007559**

Damen - Lady
5007798**

Kurze Trägerhose
Bibshorts

Essentiality and comfort for a versatile 
and ergonomic jersey, designed for all 
physiques. The relaxed fit and the use 
of lighweight, resistent and breathable 
fabrics helps improving performance.

Schlichtheit und Komfort für ein viel-
seitiges und ergonomisches Trikot, 
das für jede Körperform entwickelt 
wurde. Die legere Passform und die 
Verwendung von leichten, wider-
standsfähigen aber atmungsaktiven 
Stoffen tragen zur Leistungssteige-
rung bei.

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

115 g.         18° / 30° C

Kurzarm Trikot - Giro
Set-in SS Jersey

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

Essentiality and comfort for a versatile 
and ergonomic jersey, designed for all 
physiques. The relaxed fit and the use 
of lighweight, resistent and breathable 
fabrics helps improving performance.

Schlichtheit und Komfort für ein viel-
seitiges und ergonomisches Trikot, 
das für jede Körperform entwickelt 
wurde. Die legere Passform und die 
Verwendung von leichten, wider-
standsfähigen aber atmungsaktiven 
Stoffen tragen zur Leistungssteige-
rung bei.
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Herren - Man
500600900N

Reißverschlusstasche
500621600N

Herren - Man
500749100N

Reißverschlusstasche
500814800N

Damen - Lady
500603500N

Reißverschlusstasche
500646700N

Damen - Lady
500763000N

Reißverschlusstasche
500815700N
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PRIME

Herren - Man
500601000N

Damen - Lady
500606900N

Mesh auf der Vorderseite, elastische 
Ärmel, Double-Face-Rücken.
Mesh at the front, stretchy dye-cut 
sleeves, back in Double-Face.

Leichtes Kurzarm Trikot
Lightweight SS Jersey

110 g.     20° / 34° C

Langarm Trikot
LS Jersey

255 g.     10° / 16° C

Herren - Man
500568500N

Damen - Lady
500603700N

Gefleectes und thermisches 
Gewebe.
Thermal brushed fabric.

Langarm Trikot winddicht
Windproof LS Jersey

290 g.     8° / 14° C

Herren - Man
500689200N

Damen - Lady
500813800N

WindTex-Membran auf der 
Vorderseite. Komfort Passform.
WindTex windproof membrane at 
the front. Comfort fit.
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Winddichte Jacke
Windproof Jacket
Ohne Tasche / No back pockets

180 g.     10° / 18° C

Aus winddichtem N3V und Mesh-
Seitenteilen.
In windproof N3V and mesh 
sidepanels.

Windweste
SLess Windproof Vest
Ohne Tasche / No back pockets

Winter Jacke 
Winter Jacket

400 g.     0° / 8° C

Winddichte Membrane WindTex. Komfort 
Passform, Reißverschlusstasche.
Windproof WindTex membrane. Comfort 
fit, zippered pocket.

Herren - Man
500641400*

Damen - Lady
500752100*

Herren - Man
500586500N

Damen - Lady
500603900N

Herren - Man
500582300N

mit Rückentaschen
500609400N

Damen - Lady
500603800N

mit Rückentaschen
500609500N

Packbare, leichte und 
atmungsaktive winddichte Weste.
Lightweight, breathable, packable 
vest. Windproof.

110 g.     12° / 26° C
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PRIME

Hose ohne Träger 
Shorts

180 g.     18° / 32° C

Multi-Panel, kompakte Stoffe.
Multi-panel, compact fabrics.

Kurze Trägerhose Winter
Winter Bibshorts

200 g.     8° / 16° C

Aus gefleectem Thermogewebe.
In fleeced and thermal fabric.

Winterträgerhose Knickers
3/4 Bibknickers

240 g.     4° / 14° C

Thermo-Knickers für die 
Übergangszeit.
Mid-season thermal 3/4 bibknickers.

Winterträgerhose
Bibtights

270 g.     2° / 14° C

Silikon-Beinbündchen am Knöchel. 
Reflektierender Alé-Aufdruck auf 
der linken Wade.
Silicone elasticband at ankles. 
Alé reflective transfer on left calf.

Herren - Man
5007803**

Damen - Lady
5007804**

Herren - Man
5008019**

Damen - Lady
5008020**

Herren - Man
5008058**

Damen - Lady
5008059**

Herren - Man
5008052**

Damen - Lady
5008053**



Wettkampf-Skinsuits - für alle Radfahrer und Radfahrerinnen. 
Studien, Forschung und das kontinuierliche Testen haben es uns 
ermöglicht, eine Reihe einzigartiger Produkte zu kreieren, die den 
unterschiedlichsten Disziplinen gewidmet sind. Straße-, Ciclo-
cross- und der exklusive Zeitfahr-Einteiler, der mehrmals im Wind-
kanal getestet wurde, um seine Passform und Aerodynamik immer 
mehr zu verfeinern.

A collection designed to meet the needs of competitive cyclists 
during the most intense competitions. The study, the research and 
the continuous testing have allowed us to create a series of one-of-
a-kind products, dedicated to the most diverse disciplines. Road, 
Ciclocross and the exclusive time-trial skinsuit, tested several 
times in the wind tunnel to always refine its fit and aerodynamics.

BODY
AGONISM AND COMPETITION

Vom Windkanal zum Wettkampf.
From the wind tunnel to the races.

Performance 
Performance

Race Passform 
Race Fitting

Spezifische Passform 
Specific Fitting
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Niedriger, anatomischer 
und aerodynamischer 

Kragen
Anatomical and 

aerodynamic low neck

BODY

Ärmel im Laser Cut
Raw-cut sleeves

Vorder- und Rückseite aus 
Micro Aero-Stoff

Micro Aero fabric at the front 
and the back of the jersey

Kalandrierter Stoff mit 
Multiball Struktur an den 

Seiten
Multiball calender fabric on 

sidebands

Beinbund im Laser Cut und 
S-Stability System
Raw-cut leg hem with 
S-Stability System

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECH FEATURES / 

Ärmel aus Multiball
Sleeve designed with 
Multiball fabric

8HF 4HF W8HF W4HFVERFÜGBARE SITZPOLSTER/
Pads options

Mesh Dragon-Stoff (leichte Version)
Mesh Dragon fabric (lightweight v.)

Oberteil lässt sich vollständig öffnen
Full-lenght front zip

Leg Comfort System

Das Sitzpolster wird mit Tri-Stitch-Nähten vernäht. Diese Naht  
verbessert die Elastizität und ist reißfester. Das Leg Comfort 
System ist ein eingenähter Einsatz, aus elastischem Stoff auf 
der Beinrückseite. Das System sorgt dafür, dass sich die Hose an 
verschiedene Beinumfänge ideal anpassen kann.

There’s a durable Tri-Stitch seam for the chamois that adds stretch 
and provides a sustainable performance over prolonged use. 
The Leg Comfort System is a wedge-shaped elastic fabric insert, 
inserted into the leg bottom, to allow the pants to adapt to different 
muscles.



220 g.     20° / 34° C

320 g.     8° / 14° C

Leichter Body Strada Kurzarm
Lightweight Strada SS Skinsuit

Body Strada Langarm Thermo
Thermal Strada LS Skinsuit

Maximale Belüftung, Atmungsak-
tivität und Aerodynamik für die hei-
ßesten Tage. Rückentaschen.
Ventilation, breathability and the 
ultimate aerodinamics for warm 
weather ridings.

Gefleectes Thermogewebe, zwei 
Rückentaschen, im Raw Cut 
geschnittenes, anatomisches 
Armbündchen.
Brushed fabric, two back pockets, 
raw-cut anathomic wrist.

Funktioneller Einteiler mit 
anatomischer Passform, 
geschaffen um maximale 
Atmungsaktivität und Aerodynamik 
zu gewährleisten. Rückentaschen.
A functional skinsuit with second-
skin fit, built to ensure the best 
breathability and aerodynamics.

230 g.     18° / 34° C

Body Strada Kurzarm
Strada SS Skinsuit
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Herren - Man
5007379**N

Herren - Man
5007797**N

Herren - Man
5007997**N

Damen - Lady
5007995**N

Damen - Lady
5007996**N

Damen - Lady
5007998**N



230 g.     18° / 34° C

245 g.     18° / 34° C

Kurzarm ZeitfahranzugKurzarm Zeitfahranzug
TT SS Skinsuit
Ohne Tasche / No back pockets

Im Windkanal getestet, 
Funkgerättasche, thermogeklebte 
Oberflächen.
Tested in the wind tunnel. Radio 
pocket, thermotaped finishings.

Im Windkanal getestet, 
Funkgerättasche, thermogeklebte 
Oberflächen.
Tested in the wind tunnel. Radio 
pocket, thermotaped finishings.

320 g.     8° / 14° C

Body Ciclocross Langarm 
LS Cyclocross Skinsuit 
Ohne Tasche / No back pockets

Schnell trocknender, gefleecter 
Stoff.
Brushed, quick-dry fabric.
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BODY

Langarm ZeitfahranzugLangarm Zeitfahranzug
TT LS Skinsuit
Ohne Tasche / No back pockets

Herren - Man
5005589**B

Damen - Lady
5006072**B

Herren - Man
5005588**B

Herren - Man
5006057***

Damen - Lady
5006073**B
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Diese ultimativen High-Performance-Trägerhosen zeichnen 
sich durch ein energetisches Design und eine durchdachte 
Konstruktion für den Rennsport aus. Die Passform ist 
geschwindigkeitsorientiert und passt sich dem Körper an, 
stromlinienförmig und aerodynamisch.

The ultimate high-performance bibshorts, these feature an 
aggressive, speed-focused design and considered construction for 
racing. When it comes to the fit, these bibs contour the body, more 
streamlined and aerodynamic than anything that came before.

Sprinterleistung.
Perform as a sprinter.

Performance 
Performance

Vestibilità race 
Race Fitting

RADHOSE RAPIDO

VERFÜGBARE SITZPOLSTER /
Pads options

W8HF8HF

Bund im Laser Cut
Raw-cut leg hem

Polster mit Tri-Stitch-Naht
Pad held in place with Tri-Stitch seam design
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Racing-Passform auf ein Minimum 
reduzierte Nähte, Laser Cut geschnittener 
Beinbund für mehr Aerodynamik. 
Hosenträger mit X Air Bib-Technologie 
zur Reduzierung der Dicke am Rücken. 
Mit Airfix-Gewebe, das den Muskel leicht 
komprimiert und einen guten UV-Schutz 
bietet. Ein Produkt für Sprinterleistungen.

The resulting racing fit is levelled up with 
minimal seams and raw-cut leg hems for the 
ultimate aero performance. The bib straps 
utilise our X Air Bib technology, minimising 
volume on the rider’s back.  For the overall 
fabric, Airflix delivers moderate compression 
and high UV protection. A product to perform 
as a sprinter.

Diese Trägerhose bietet Komfort und eine 
ultimative Passform und Funktionalität. 
Das Comfort Cut-Gewebe sorgt für leichte 
Muskelkompression und hohen UV-Schutz. 
Die Konstruktion wurde verfeinert, Laser 
Cut Schnitte verarbeitet, die einen perfekten 
Halt garantieren und die erforderliche 
Bewegungsfreiheit. Die Mikrofaser-Träger 
und der Rückenteil aus Mesh minimieren 
das Volumen des Materials. 

The go-to shorts for comfort, these bibs are 
engineered to deliver the ultimate fit and 
functionality for every rider, whatever the 
occasion. Crafted in our Comfort Cut fabric 
for mild muscular compression and high 
UV protection, we’ve refined their design by 
adding raw-cut hems for a secure fit and the 
requisite freedom of movement, microfiber 
bibs, and a mesh back to minimize volume.

Herren - Man
Schwarz - Black

500807501M8
Blau - Blue

500807502M8 

Damen - Lady
Schwarz - Black
500836001W8

Blau - Blue
500836002W8

Herren - Man
500835500*

Damen - Lady
500835600*

Kurze Trägerhose
Bibshorts

Kurze bedruckte Trägerhose
Fully Printed Bibshorts

175 g.         18° / 32° C

190 g.         18° / 30° C

Gewicht 
Lightness

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

UV Schutz 
UV Protection

PANTALONE RAPIDO



Eine komplette Produktlinie bestehend aus Trikots, Jacken
und Westen, die speziell entwickelt wurde, um Radfahrer unter 
extremen Bedingungen zu schützen. Kälte, Regen, Wind und 
manchmal sogar Schnee: Wenn wir im Winter trainieren, wissen 
wir was uns erwartet.

A complete collection composed of jerseys, jackets and vest 
specifically developed to support riders during extreme weather 
conditions. Cold, rain, wind and sometimes snow: when we go out 
in winter, we know what to expect.

Radsport unter allen Bedingungen.
Cycling in all conditions.

Spezifische Passform
Specific Fitting

Performance 
Performance

Race Passform 
Race Fitting

REGENSCHUTZ
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Wasserabweisend 
beschichteter Reißverschluss
Water repellent coated zipper

REGEN- 

SCHUTZ

Anatomischer Kragen
Anatomical neck

Wasserabweisende Behandlung
Water repellent treatment

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECH FEATURES / 

VERFÜGBARE SITZPOLSTER/
Pads options

4HF W4HFW8HF8HF

Das Sitzpolster wird mit Tri-Stitch-Nähten vernäht. Diese Naht  
verbessert die Elastizität und ist reißfester. Das Leg Comfort 
System ist ein eingenähter Einsatz, aus elastischem Stoff auf 
der Beinrückseite. Das System sorgt dafür, dass sich die Hose an 
verschiedene Beinumfänge ideal anpassen kann.

There’s a durable Tri-Stitch seam for the chamois that adds stretch 
and provides a sustainable performance over prolonged use. 
The Leg Comfort System is a wedge-shaped elastic fabric insert, 
inserted into the leg bottom, to allow the pants to adapt to different 
muscles.

Dreilagiges Gewebe mit eVent DV 
Stretch-Membran

Three layers fabric with eVent DV Stretch 
membrane

Regendichte Schutzklappe der 
Rückentaschen

Back pockets with protective rawproof flap

Raglanärmel
Jersey with raglan sleeves



Idrorepellenza 
Water Repellency

Termicità 
Warmth

Antivento 
Windproof

Idrorepellenza 
Water Repellency

Atmungsaktivität 
Breathability

260 g.         10° / 14° C

Herren - Man
500537800N

Kurzarm Trikot
SS Jersey

Winddicht und atmungsaktiv, innen gefleect, 
reflektierende Taschenklappe hinten, 
beschichteter Reißverschluss..

Windproof and breathable. Brushed inside, 
reflective flap on back pockets. Coated zipper.

315 g.         -2° / 6° C

Herren - Man
Damen - Lady

500605601*

Winddichte 
Winterträgerhose
Windproof Bibtights

Wasserabweisende Behandlung, Windschutz, 
reflektierender Reißverschluss unten, 
sichtbare Flachnähte.

Water-repellent treatment. Wind protections, 
reflective zipper at ankles, flatlock stitchings.

Atmungsaktivität 
Breathability

Antivento 
Windproof

Termicità 
Warmth
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220 g.         10° / 18° C

220 g.         10° / 18° C

Herren - Man
500567100N

Herren - Man
500567200N

Damen - Lady
500604700N

Damen - Lady
500604800N

Jacke
Jacket

Weste
SLess Jacket

Wasserdicht und elastisch, hitzeverklebte 
Nähte, Reflexstreifen, beschichteter 
Reißverschluss.

Waterproof and stretchy. Thermotaped 
seams, reflective tapes, coated zipper.

Wasserdichtes und elastisches 3-Lagen-
Gewebe, hitzeverklebte Nähte, Reflexstreifen, 
beschichteter Reißverschluss.

Waterproof stretchy 3 layer fabric. 
Thermotaped seams, reflective tapes, coated 
zipper.

Idrorepellenza 
Water Repellency

Idrorepellenza 
Water Repellency

Gewicht 
Lightness

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

Atmungsaktivität 
Breathability

Impermeabilità 
Waterproof

Impermeabilità 
Waterproof

REGENSCHUTZ
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Gravel steht für Ausflüge, Abenteuer und Reisen mit dem Fahrrad, 
völlige Freiheit in jedem Gelände. Tauche, mit den bequemen und 
hochwertigen Kleidungsstücken der Gravel Kollektion in die Welt 
der Schotterwege ein und genieße das Abenteuer, wo immer du 
möchtest.

Gravel is adventure, big days out, and discovery. It’s the discipline 
that affords you the maximum amount of freedom, irrespective of 
what passes underneath your tyres. Our custom gravel collection, 
comprised of high-performance, comfort-focused garments, is 
your invitation to explore without restrictions.

Leichte und atmungsaktive Materialien für ein 
Gefühl absoluter Freiheit.

Lightweight, breathable fabric for the ultimate freedom.

Spezifische Passform 
Specific Fitting

Performance 
Performance

Race Passform 
Race Fitting

GRAVEL
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GREEN
W4HF

GREEN
W8HF

GREEN
4HF

GREEN
8HF

GRAVEL TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECH FEATURES / 

VERFÜGBARE SITZPOLSTER/
Pads options

Zwei geräumige Seitentaschen
Two roomy pockets on the side

Laser Cut geschnittene 
Ärmel
Raw-cut sleeves

Laser Cut geschnittener 
J-Stability-System-Einsatz

Raw-cut waistband with 
J-Stability System

Rückentasche
Back pocket

Hosenträger aus recycelter Mikrofaser
Recicled microfiber bibs

Raglanärmel
Jersey with raglan sleeves

Das Sitzpolster ist mit Tri-Stitch-Naht verarbeitet, die die Elastizität 
verbessert und reißfest ist.

There’s a durable Tri-Stitch seam for the chamois that adds stretch 
and provides a sustainable performance over prolonged use. 



Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

110 g.         18° / 30° C

Kurzarm Trikot
SS Jersey

Atmungsaktives und schnell trocknendes 
Trikot mit sechs Taschen auf der Rückseite. 
Trikot mit langem Frontreißverschluss

Breathable and quick-drying jersey with no 
fewer than six pockets at the rear. Jersey with 
a long front zip.

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

195 g.         18° / 30° C

Anatomisch geformte Trägerhose mit hoher 
Performance. Zwei Taschen an der Seite und 
eine auf der Rückseite. Träger aus recycelter 
Mikrofaser. Bedrucktes Beinbündchen.

Anatomically designed bib shorts with high 
performance capabilities. Two pockets on the 
side and one on the rear. Recicled microfibre 
bib straps. Printed leg elastic band.

01*
Schwarz

Black

02*
Blau Marine

Navy Blue

11*
Preußen Blau
Prussian Blue

505*
Waldgrün

Wood Green

526*
Blau 287
Blue 287

535*
Bordeaux
Bordeaux

538*
Wein
Wine

03*
Titangrau

Titanium Grey

539*
Brownie
Brownie

537*
Ocker
Ocher

Herren - Man
500826600N

Damen - Lady
500830100N

Herren - Man 5008159**
Damen - Lady 5008293**

Trägerhose "Cargo"
"Cargo" Bibshorts
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GRAVEL

110 g.         18° / 25° C

Kurzarm T-Shirt mit Wolle
Wool SS Jersey

T-Shirt aus Wollmischung, mit 
einem kurzen Reißverschluss und 
einer Reißverschlusstasche auf der 
Rückseite.

Merino blend jersey, with a short 
front zip and rear zipped pocket.

100 g.         18° / 30° C

100 g.         18° / 30° C

Kurzarm T-Shirt
SS T-Shirt

Langarm T-Shirt
LS T-Shirt

Der Air Dots-Stoff macht dieses 
Shirt leicht und atmungsaktiv. 
Rückentasche mit Reißverschluss.

Our Air Dots fabric is lightweight and 
breathable. Features a zipped pocket 
on the rear.

Der Air Dots-Stoff macht dieses 
Shirt leicht und atmungsaktiv. 
Rückentasche mit Reißverschluss.

Our Air Dots fabric is lightweight and 
breathable. Features a zipped pocket 
on the rear.

Herren - Man
500816500N

Herren - Man
500816600N

Herren - Man
500825900N

Damen - Lady
500835700N

Damen - Lady
500835800N

Damen - Lady
500835900N
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Die Enduro Linie von Alé ist für alle, die wilde Wege und verlassene 
Pfade inmitten der Natur, überfüllten Straßen vorziehen. Auf 
dem Rad erfordert es speziell angefertigte Bekleidung, die so 
geschnitten ist, dass man sich auf dem Fahrrad locker bewegen 
kann und Bewegungsfreiheit und Sicherheit garantiert wird.

MTB represents cycling’s wilder side, for those who are addicted 
to trails, hills, high peaks, and the freedom of flow. As a sport, it 
warrants purpose-built apparel that’s cut for getting loose on the 
bike, allowing you freedom of movement and security – just like 
the shorts and jerseys found in our Enduro collection.

Bewältige die anspruchsvollsten Abfahrten mit widerstandsfähiger 
und bequemer Kleidung.

Durable, comfy fits for finding your line on gnarly descents.

Spezifische Passform 
Specific Fitting

Performance 
Performance

Race Passform 
Race Fitting

ENDURO
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ENDURO TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECH FEATURES / 

VERFÜGBARE SITZPOLSTER/
Pads options

Verlängertes Rückenteil für eine 
bessere Passform
Elongated back panel for a 
better fit

Innovatives Polyester, 
beständig gegen 

Abblättern und Abrieb
cAdvanced polyester 

resistant to peeling and 
abrasion

Anti-Abrieb
Anti-Abrasive

Klettverschluss am Bund
Adjustable velcro waist

Ärmel mit abriebfestem Power 
Strong-Gewebe

Antiabrasive PowerStrong material on the 
sleeves

Ergonomisches Design
Ergonomic design

Hose mit seitlichen Reißverschlüssen
Shorts with side zippers

Das Sitzpolster ist mit Tri-Stitch-Naht verarbeitet, die die Elastizität 
verbessert und reißfest ist.

There’s a durable Tri-Stitch seam for the chamois that adds stretch 
and provides a sustainable performance over prolonged use. 

W8HF8HF 4HF W4HF



Kurze Hose 
Shorts

110 g.     18° / 32° C

Kurzarm Trikot
SS Jersey
Ohne Taschen / No back pockets

Herren - Man
500555500

Damen - Lady
500611800  

180 g.     18° / 32° C

Abriebfestes, leichtes und atmungsaktives 
Gewebe. Rundhalsausschnitt, 
durchgehende Seiten.
Hard-wearing, light and breathable fabric. 
Round-neck, no sidebands.

Vier verschiedene Materialien mit 
unterschiedlicher Elastizität. Verstellbare 
Taille, Reißverschlusstaschen.
In 4 different ladderproof fabrics for 
diversified elasticity. Adjustable waistband, 
zippered pockets.

UV Schutz 
UV Protection

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability
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Herren - Man
500548901

Damen - Lady
500611701



100 g.     18° / 30° C

Kurzarm Trikot mit Reißverschluss
SS Jersey Zippered Pocket

Ärmel aus abriebfestem 
Power Strong-Gewebe. Rechte 
Seitentasche mit Reißverschluss.
Sleeve made of hard-wearing Power 
Strong fabric. Zippered right-side 
pocket.

110 g.     18° / 32° C

Innenhose mit Sitzpolster
Padded Liner Shorts

Aus Stretch-Mesh, passend zur 
Enduro Short, ausgestattet mit 
Anti-Shock-Pad.
In stretchable mesh to be worn under 
our Enduro Shorts, with anti-shock 
shammy

115 g.     18° / 32° C

3/4 Trikot
3/4 Sleeves Jersey
Ohne Taschen / No back pockets

Abriebfestes, leichtes und 
atmungsaktives Gewebe. 
Rundhalsausschnitt, durchgehende 
Seiten.
Hard-wearing, light and breathable 
fabric. Round-neck, no sidebands.

120 g.     18° / 32° C

Langarm Trikot
LS Jersey
Ohne Taschen / No back pockets

Abriebfestes, leichtes und 
atmungsaktives Gewebe. 
Rundhalsausschnitt, durchgehende 
Seiten.
Hard-wearing, light and breathable 
fabric. Round-neck, no sidebands.

ENDURO
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Herren - Man
500560400

Herren - Man
500816000N

Herren - Man
500549001*

Damen - Lady
500611900

Damen - Lady
500612000

Damen - Lady
500816100N

Damen - Lady
500619501*

Herren - Man
500610400



Schwimmen, Radfahren, Laufen. Triathlon bedeutet 
Geschwindigkeit, Anstrengung und Entschlossenheit.
Drei Disziplinen, aber nur eine Funktionsbekleidung, die im 
Wasser fließen muss, Komfort beim Pedalieren bietet und den 
Schlusssprint über die Ziellinie unterstützt.

Swim, bike, run don’t cover it when it comes to triathlon. It’s 
endurance, commitment, challenge, and a touch of madness. 
Three disciplines but just one garment to slice through the water, 
ride fast, and run to the line. When you want to experience this 
moment to the fullest, you need the right apparel.

Pure Leistung, um gegen sich selbst anzutreten.
The purest performance to compete against yourself.

Spezifische Passform
Specific Fitting

Performance 
Performance

Race Passform 
Race Fitting

TRIATHLON
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TRIATHLON TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
TECH FEATURES / 

VERFÜGBARE SITZPOLSTER/
Pads options

Anatomisch geformter Schnitt
Ergonomic and anatomic cuts

Sichtbare Flachnähte
Flatlock stitchings

Laser Cut geschnittene 
Ärmel 

Raw-cut sleeves

NEW
TRI

Vollständig zu öffnendes Oberteil
Full-Length front zip

Einfacher Zugriff zur Rückentasche
Easily accessible pockets

Reflektierende Details für erhöhte 
Sichtbarkeit

Reflective tape for visibility

Das Sitzpolster ist mit Tri-Stitch-Naht verarbeitet, die die Elastizität 
verbessert und reißfest ist.

There’s a durable Tri-Stitch seam for the chamois that adds stretch 
and provides a sustainable performance over prolonged use. 

NEW
TRI



Ärmelloser Body Olympic
Olympic SLess Skinsuit
Ohne Taschen / No back pockets

165 g.     18° / 30° C

Hydrophobe Stoffe. Reißverschluss hinten 
mit Kordelzug, reflektierende Details, 
sichtbare Flachnähte. 

Water-repellent fabrics. Back zipper with 
string, reflective tape, flatlock stitchings.

UV Schutz 
UV Protection

UV Schutz 
UV Protection

Atmungsaktivität 
Breathability

Atmungsaktivität 
Breathability

Gewicht 
Lightness

Gewicht 
Lightness

Idrorepellenza 
Water Repellency

Idrorepellenza 
Water Repellency
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Herren - Man
500524600**

Herren - Man
500501400**

Damen - Lady
500524800**

Damen - Lady
500505200**

Hydrophobe Stoffe. Frontreißverschluss, 
reflektierende Details, UV-beständiger Stoff 
vorne. Rückentaschen.

Water-repellent fabrics. Front fastening, 
reflective tape, front UV protection. Back 
pockets.

Ärmelloser Body Long
SLess Skinsuit

150 g.     18° / 30° C



Ärmelloser Body Olympic
Olympic SLess Skinsuit
Ohne Taschen / No back pockets

Kurzarm Body Long
Long SS Skinsuit

Kurzarm Body Strada
Strada SS Skinsuit
Langer Reißverschluss / Full zip

190 g.     18° / 30° C

190 g.     18° / 30° C

Hydrophobe Stoffe. Im Laser Cut 
geschnittene Ärmel, Frontreißverschluss, 
reflektierende Details. Anti-UV-Stoff vorne. 
Rückentaschen.

Water-repellent fabrics. Die-cut sleeves, 
front fastening, reflective tape, front UV 
protection. Back pockets.

Superleichte Stoffe. Oberteil lässt sich 
komplett öffnen, Laser Cut geschnittene 
Ärmel, reflektierende Details, vordere 
Geltasche. Rückentaschen.
Ultra-light fabrics. Front opening for optimal 
ventilation, dye-cut sleeves, reflective tape, 
front pockets for gels. Back pockets.

UV Schutz 
UV Protection

Atmungsaktivität 
Breathability

Gewicht 
Lightness

Idrorepellenza 
Water Repellency

UV Schutz 
UV Protection

Atmungsaktivität 
Breathability

Gewicht 
Lightness

Idrorepellenza 
Water Repellency
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Herren - Man
500538200**

Netzeinsatz vorne
Front mesh panel

500824900**

Damen - Lady
500655800**

Herren - Man 
500825000**

TRIATHLON



UV Schutz 
UV Protection

Atmungsaktivität 
Breathability

Gewicht 
Lightness

Idrorepellenza 
Water Repellency
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Top
Top

85 g.     18° / 30° C

Rückenteil aus Mesh. Reflektierende Details, 
UV-beständiger Stoff vorne. Rückentaschen.
Back side in mesh. Reflective tape, front UV 
protection. Back pockets.

Herren - Man
500502300**

Herren - Man
500502400**

Damen - Lady
500505300**

Damen - Lady
500505400**

Super blickdichtes Lycra. Kordelzug an 
der Taille, Funkgerättasche, reflektierende 
Details.
Super matt lycra. Drawstring fastening, radio 
pocket, reflective tape.

Hose
Shorts

120 g.     18° / 30° C

UV Schutz 
UV Protection

Atmungsaktivität 
Breathability

Gewicht 
Lightness



Ärmelloser Body
SLess Skinsuit

Badeanzug für Damen
Woman Swimsuit

Herren Badehose
Man Swimsuit

140 g.     18° / 30° C

110 g.     20° / 32° C

70 g.     20° / 32° C

Wasserabweisender Stoff. Hintere 
Kreuzkonstruktion.
Water-repellent fabrics. Rear cross-
over.

Wasserabweisender Stoff. Vorder- 
und Rückseite gefüttert.
Water-repellent fabric. Front and 
back lining.

Verstellbarer Kordelzug an der 
Taille. Innenfutter.
Adjustable drawstring at waist. 
Lining inside. 
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Damen - Lady 
500666100**

Damen - Lady 500584900

Herren - Man 500536200

TRIATHLON



Laufen ist der einfachste Sport der Welt: ein Paar Schuhe, 
eine Short, ein T-Shirt und schon kann es losgehen. Keine 
Einschränkung einfach los auf der Straße, im Park, auf Waldwegen 
oder der Bahn. Aber um sich frei zu fühlen, ist es wichtig, was du 
trägst: Hemd und Hose müssen leicht und bequem sein, damit 
du dich überall gut bewegen kannst, wie die Kleidungsstücke aus 
unserer Running Custom Kollektion.

They say running is the simplest sport in the world, asking for nothing 
more than shoes, shorts, and a t-shirt. While you can settle into 
your pace everywhere – from the woods to the track, or even on the 
beach – true performance takes more thought. Our Running Custom 
collection takes the guesswork out of the equation with lightweight, 
high performance pieces that let you run, and run, and run.

Fühle dich schnell und leicht in jeder Situation.
Feel fast and light in every situation.

Spezifische Passform
Specific Fitting

Performance 
Performance

Race Passform 
Race Fitting

RUNNING
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RUNNING TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN /
TECH FEATURES / 

Textil Rip Pro Air
Rip Pro Air fabric

Gesamtgewicht 40 g.
Total weight 40 g.

Shorts mit Innenslip
Shorts with internal liner

Reflektierende Details
Reflective details

Ultraleichtes und atmungsaktives 
Rip Pro Air Mesh

Ultralight and breathable Rip Pro Air mesh



Ohne Taschen / No back pockets

Sehr leicht, frisch und atmungsaktiv. 
Hergestellt aus Rip Pro Air Gewebe.

A light, fresh and breathable tank made in 
Rip Pro Air fabric.

Sommershort mit Innenfutter und 
Innentasche hinten.

Summer shorts, with liner inside and inner 
back pockets.

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

40 g.         20° / 35° C

Herren - Man
500650100

Leichtes Tanktop
Lightweight Tank

Einfarbig - Dyed
500817701N

Bedruckt - Printed
500817800N

UV Schutz 
UV Protection

Atmungsaktivität 
Breathability

Gewicht 
Lightness
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Lockere Laufhose
Loose Fitting Shorts

90 g.     18° / 32° C



Kurzarm Shirt
SS Jersey
Ohne Taschen / No back pockets

Langarm Shirt 
LS Jersey

Windjacke
Windproof Jacket

95 g.     18° / 32° C

160 g.     16° / 26° C

Damen - Lady   245 g.     10° / 20° C

Herren - Man   260 g.     10° / 20° C

Sehr leicht und atmungsaktiv. 
Reflektierende Details auf der 
Rückseite.
A light and beathable jersey, with 
reflective details on the back.

Rundhalsausschnitt, UV-Schutz, 
Reißverschlusstasche.

Nur bei der Damenversion, 
Bündchen mit Daumenloch.
Round collar, UV protection, zippered 
pocket.

Thumbhole cuffs, only for the 
lady version.

Leichte winddichte Jacke, 
Reißverschlusstasche hinten.

Nur bei der Damenversion, 
Bündchen mit Daumenloch.
Lightweight windproof jacket, zippered 
back pockets.

Thumbhole cuffs, only for the lady 
version.

Herren - Man
500817900N

Damen - Lady
500818000N
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Herren - Man
500816700

Herren - Man
500817500N

Damen - Lady
500816800

Damen - Lady
500817600N

RUNNING



Herren - Man
500817101

Damen - Lady
500817201

Eng anliegende Hose mit Kordelzug 
in der Taille und Innentasche 
hinten. 

Tight shorts with drawstring at waist 
and back inner pocket..

Lange Hose 
Tights

Anliegende Laufhose 
Tight Fitting Shorts

180 g.     12° / 20° C

180 g.     12° / 20° C

Bequeme und atmungsaktive Hose 
mit bedruckbaren Bändern und 
Innentasche. 
Comfortable and breathable tights, 
with printable side panels and inner 
pocket.

Knickers 3/4 Damen
Lady 3/4 Knickers

130 g.     14° / 24° C

Elastischer Stoff, sehr bequem und 
atmungsaktiv. Kordelzug an der 
Taille und Innentasche. 
Elastic fabric, highly comfortable 
and breathable. Drawstring at waist 
and inner pocket.
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Herren - Man
500816901

Damen - Lady
500817001

Damen - Lady 
500817401



Aus kompaktem und stützendem Stoff. 
Vorderfutter, weicher Gummizug an der 
Unterseite.

Top made in covering and supportive fabric, 
with lining on the front and soft elastic on 
the waist.

65 g.         18° / 32° C

95 g.         18° / 32° C

Damen - Lady
500821800

Damen - Lady
500821700

Top Damen
Lady Top

Tanktop Damen
Lady Tank

UV Schutz 
UV Protection

Atmungsaktivität 
Breathability

Gewicht 
Lightness

Tanktop aus blickdichtem und stützendem 
Stoff, mit Mesh-Einsatz auf der Rückseite. 
Amerikanischer Ausschnitt und 
Seitentaschen.

Tank made in covering and supportive fabric, 
with mesh panel on the back. American 
neckline and side pockets.

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability
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Wenn die Kleinen aufs Fahrrad steigen, denken sie nur daran Spaß 
zu haben. Aus diesem Grund hat Alé Custom eine Produktlinie 
speziell für sie entwickelt. Damit sie auf den Entdeckungs-Touren 
immer längerer Strecken absolvieren können und all ihre Ziele mit 
Leichtigkeit erreichen werden.

When little ones start riding, their biggest concern is having fun 
as they spin the pedals. That’s why we created this kid-centric 
collection from Alè Custom, designed to accompany developing 
riders with growing goals on their way to discovering what lies at 
the end of each road.

Auch für die Kleinen gibt es eine Kollektion von Alé Custom.
The Alè Custom collection designed for the youngest riders.

Performance 
Performance

Race Passform 
Race Fitting

KINDER

VERFÜGBARE SITZPOLSTER/
Pads options

NEW
TRI
KID

F27
KID



Ärmel aus aerodynamischem Stoff im 
Laser Cut. Elastischer Silikonbund, drei 
Rückentaschen mit Reflektoren.

New raw-cut sleeves in aerodynamic fabric. 
Silicone elasticband at waist, three back 
pockets with reflective tape.

Anatomischer Schnitt, leistungsstarke und 
widerstandsfähige Materialien. Elastische 
Netzträger, Beinabschluss mit Silikon. 

Anatomic cut, performing and durable 
fabrics. Braces in elastic mesh, silicone 
gripper at legs.

80 g.         20° / 32° C

110 g.         18° / 32° C

Unisex 500620400*

Unisex 5005591**

KURZARM TRIKOT
SS Jersey

TRÄGERHOSE
Bibshorts

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection

Gewicht 
Lightness

Atmungsaktivität 
Breathability

UV Schutz 
UV Protection
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Race fit. Winddicht mit 
Mesh-Seitenteilen für mehr 
Atmungsaktivität.
Race fit. Windproof with mesh 
sidebands for breathability.

Race fit. Winddicht mit Rückseite  
aus Mesh, Back Yoke im 
Schulterbereich 
Race fit. Windproof with mesh 
back, lined back yoke.

180 g.     12° / 18° C

220 g.     8° / 14° C

120 g.     10° / 18° C

80 g.     12° / 26° C

Langarm Trikot 
LS Jersey

Langarm Trikot Winddicht
Windproof LS Jersey

Jacke Winddicht
Windproof Jacket
Ohne Taschen / No back pockets

Weste Winddicht
SLess Windproof Vest
Ohne Taschen / No back pockets

Unisex 500569300*

Unisex 500823100*

Unisex 500569500*

Unisex 500619200*

Schnell trocknendes 
Thermogewebe. Elastischer 
Silikonbund, Rückentaschen.
Thermal and quick-dry fabric.
Silicone elasticband at the waist, 
back pockets.
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Winddichter WindTex-Membran 
auf der Vorderseite. Komfort fit.
WindTex windproof membrane at 
the front. Comfort fit.



Thermo- und winddicht, hoher 
Kragen und anatomische Bündchen, 
Reißverschlusstasche hinten. 
Warm and windproof, high collar 
and anatomic cuffs, zippered back 
pockets.

Winterjacke
Winter Jacket

260 g.     0° / 8° C

240 g.     4° / 16° C

150 g.     18° / 34° C

Unisex 500740200*

Unisex 5005696**

Unisex 5006085**

Kurzarm Body Strada 
Strada SS Skinsuit

Komplette Frontöffnung. 
Kalanderter Lycra Einsatz im 
Sitzpolsterbereich. Funkgerät- und 
Rückentaschen, reflektierende 
Streifen.

Full opening to the front. Embossed 
fabric at the crotch, radio and back 
pockets, reflective tapes.

Winter Trägerhose
Bibtights

Thermowinterhose aus 
Superroubaix.

Thermal bibtights in Superroubaix.

KINDER
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Ärmelloser Body Olympic
SLess Olympic Skinsuit
Triathlon

Hydrophobe Stoffe. Ohne Taschen, 
Reißverschluss hinten mit Kordelzug, 
Reflexstreifen, sichtbare Flachnähte. 
Water-repellent fabrics. No pockets, 
back zipper with string, reflective 
tape, flatlock stitchings.

Kinder Schwimmhose 
Kid Swimsuit
Triathlon

Kinder Schwimmanzug
Kid Swimsuit
Triathlon

Verstellbarer Kordelzug in der Taille. 
Mit Innenfutter.
Adjustable drawstring at waist. 
Lining inside. 

Wasserabweisender Stoff. 
Vorder- und Rückseite gefüttert.
Water-repellent fabric. Front and 
back lining.
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105 g.     20° / 32° C

50 g.     20° / 32° C

80 g.     20° / 32° C

Unisex 500524700**

500617900

500618000



Langarm Shirt 
LS Jersey
Enduro

Kurzarm Shirt 
SS Jersey
Enduro

Kurze Hose
Shorts
Enduro

Gepolsterte Innenhose 
Padded Liner Shorts
Enduro

Aus Stretch-Mesh, passend zur 
Enduro Short, ausgestattet mit 
einem Anti-Shock-Pad.
In stretchable mesh to be worn 
under our Enduro Shorts, with anti-
shock shammy.

Abriebfestes, leichtes und atmungsaktives 
Gewebe. Rundhalsausschnitt, 
durchgehende Seiten.
Hard-wearing, light and breathable fabric. 
Round-neck, no sidebands.

Abriebfestes, leichtes und atmungsaktives 
Gewebe. Rundhalsausschnitt, 
durchgehende Seiten.
Hard-wearing, light and breathable fabric. 
Round-neck, no sidebands.

Aus vier verschiedenen Materialien mit 
unterschiedlicher Elastizität. Verstellbare 
Taille, Reißverschlusstaschen.
In 4 different ladderproof fabrics for diversified 
elasticity. Adjustable waistband, zippered 
pockets.

80 g.     18° / 32° C

80 g.     18° / 32° C

120 g.     18° / 32° C

90 g.     18° / 32° C

KINDER
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Unisex 500611100

Unisex 500610900

Unisex 500577801

Unisex 500577901F27



Wir nennen sie der Einfachheit halber „Accessoires“, in Wirklichkeit 
sind sie jedoch gerade in der kälteren Jahreszeit absolut 
unverzichtbare Produkte und dürfen in der Garderobe eines 
Radfahrers nicht fehlen. Es ist wichtig, sich so gut wie möglich zu 
schützen, um völlig sicher zu trainieren und zu jeder Jahreszeit das 
Beste aus dem Training herausholen zu können.

We call them accessories to keep things simple – but they’re 
anything but. When temperatures drop or rise, these are the most 
indispensable items that any cyclist needs. Staying protected 
means you can ride and train in complete safety, ensuring that you 
get the most out of every ride, whatever the season.

Zusätzlicher Schutz für alle Jahreszeiten.
Extra protection across all seasons.

FREIZEIT, UNTERWÄSCHE 
UND 
ACCESSOIRES



Ärmellose bedruckbare Unterwäsche
SLess Printable Baselayer

Bedruckte Unterwäsche
SS Printable Baselayer

Herren - Man
500818100N

Damen - Lady
500826000N

Unisex
500826101B

Freizeit Sweatshirt
Hoodie

270 g.     18° / 32° C

Fleecestoff, verstellbare Kapuze, 
zwei Reißverschlusstaschen.
Bushed fabric, adjustable hood, 2 
zippered pockets.

Freizeithose
Leisure Shorts

215 g.     18° / 32° C

Stretchstoff, Chinotaschen, 
elastischer Bund. Personalisierbar 
mit Hot-Branding, maximal 8 cm.
Stretch fabric, chino pockets, 
elasticated waist, customizable with 8 
cm transfer logo.

18° / 30° C

Leichtes, schnell trocknendes 
Multifilamentgewebe. Sichtbare Flachnähte.
Lightweight and rapid dry multi-filament 
fabric. Flatlock stitchings.

18° / 30° C

Leichtes, schnell trocknendes 
Multifilamentgewebe. Sichtbare Flachnähte.
Lightweight and rapid dry multi-filament 
fabric. Flatlock stitchings.

Herren - Man 5005422*
Damen - Lady 5005508*

Herren - Man 5005528*
Damen - Lady 5005529*

FREIZEIT, UNTERWÄSCHE UND ACCESSOIRES
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Sommerhandschuh mit Klettverschluss
Summer Velcro Gloves

Sommerhandschuh mit Silikon
Summer Silicone Gloves

Zeitfahr Sommerhandschuh
Summer TimeTrial Gloves

Winterhandschuh
Winter Gloves

Rückseite aus Lycra. Rutschfeste 
Handinnenfläche.
Lycra back hand. Anti-slip palm.

Frottee-Einsatz. Laser Cut am 
Handgelenk, Silikon an der 
Handinnenfläche.
Terry sweat wipe. Raw-cut finish, 
silicone on the palm.

Rückseite aus Lycra. Rutschfeste 
Handinnenfläche, Silikon an der 
Innenseite des Handgelenks.
Lycra back hand. Anti-slip palm, 
silicone inside the cuffs.

Rückseite aus winddichtem Stoff. 
Rutschfeste Handinnenfläche, 
Klettverschluss.
Windproof back hand. Anti-slip 
palm, velcro closure.

18° / 30° C

18° / 30° C

4° / 12° C

Unisex 500476700

Unisex 500557800

Unisex 500476800

Unisex 500477100

18° / 30° C



Bedruckbar - Printed
Unisex 500477200

Bedruckbar - Printed
Unisex 500477400

Bedruckbar - Printed
Unisex 500334700

Einfarbig - Dyed
Unisex 5004773*

Einfarbig - Dyed
Unisex 5004777*

Einfarbig - Dyed
Unisex 5004776*

Thermo- und atmungsaktives Gewebe. 
Oberer Saum mit rutschfestem Gummizug. 

Warm and breathable fabric. Anti-slip 
elasticband at top hem.

Thermo-Fleece-Stoff. Reißver-
schluss am Knöchel.

Thermal brushed fabric. Zipper at 
ankles.

Thermo-Fleece-Stoff. Silikongummi 
am oberen und unteren Saum. 
Thermal brushed fabric. 
Silicone elasticband at top and 
bottom hems.

FREIZEIT, UNTERWÄSCHE UND ACCESSOIRES
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Armlinge
Armwarmer

Beinlinge
Legwarmer

Knielinge
Kneewarmer

4° / 12° C

4° / 12° C

4° / 12° C



Sommerkappe mit Mittelband
Summer Cap with Central Band

Kopfbedeckung
Head Cover

Bandana
Bandana

18° / 30° C

4° / 12° C

18° / 30° C
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Vier Teile Kappe. Baumwollstoff, 
mit Schirm. 
Four panels cap. Cotton fabric. Front 
peak.

Sommerkappe
Summer Cap

18° / 30° C

Unisex 500485100

Unisex 500509500

Unisex 5004778*

Unisex 500478200

Kappe mit Mittelband, aus 
Baumwolle. Mit Schirm.
Cap with central band. Cotton fabric. 
Front peak.

Thermisch. Winddichtes Ohrband. 
Verschluss oben mit Kordelzug. 

Warm. Windproof earband. 
Drawstring fastening.

Weicher und leichter Sommerstoff.
Lightweight and soft-touch summer 
fabric.



Leichtes Schlauchtuch
Tubolar Headgear

Leichtes Stirnband
Lightweight Earband

10° / 20° C

8° / 18° C

FREIZEIT, UNTERWÄSCHE UND ACCESSOIRES

65

Unisex 500478000

Unisex 500534000

Unisex 500529300

Schlauchförmiger Halswärmer aus 
gefleectem Thermostoff. 
Tubular neckwarmer in brushed 
thermal fabric.

Schlauchtuch
Tubolar

4° / 10° C

Schlauchförmiger Halswärmer aus 
weichem und leichtem Stoff.
Lightweight and soft-touch tubular 
neckwarmer.

Atmungsaktives Sommermaterial.
Summer fabric breathable.



8° / 18° C

Unisex 500370600

Socken Coolmax 23 cm
Coolmax 23 cm Socks

Socken aus hydrophobem Coolmax, das Komfort und 
Atmungsaktivität bietet und geruchshemmende Eigenschaften hat.
Socks in hydrophobic Coolmax that provides comfort, breathability 
and has anti-odor property.
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14° / 30° C

18° / 30° C

14° / 30° C

18° / 30° C

Unisex 500485300

Unisex 500578900

Unisex 500485200

Unisex 500670301 Unisex 500670300

Sommersocken Q-Skin 8 cm
Summer Q-Skin 8 cm Socks

Sommersocken Q-Skin 18 cm
Summer Q-Skin 18 cm Socks

Sommersocken Q-Skin 12 cm
Summer Q-Skin 12 cm Socks

Aero Socken 16 cm
Aero 16 cm Socks

Q-Skin-Socke aus Polyamid. Elastisch, 
bequem und geruchshemmend.
Socks in Q-Skin polyamide. Elastic, 
comfortable and preventing bad smells.

Q-Skin-Socke aus Polyamid. Elastisch, 
bequem und geruchshemmend.
Socks in Q-Skin polyamide. Elastic, 
comfortable and preventing bad smells.

Q-Skin-Socke aus Polyamid. Elastisch, 
bequem und geruchshemmend.
Socks in Q-Skin polyamide. Elastic, 
comfortable and preventing bad smells.

Socke aus aerodynamischem 
Stretchmaterial im oberen Teil.
Socks with aerodynamic elastic fabric in 
the upper part.



Winter Überschuhe
Winter Shoecovers

Winddichte Überschuhe
Windproof Shoecovers

Zeitfahr Überschuhe
Time Trial Shoecovers

4° / 12° C

6° / 12° C

18° / 30° C

FREIZEIT, UNTERWÄSCHE UND ACCESSOIRES
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Sommer Überschuhe
Summer Shoecover

18° / 30° C

Unisex 500478400

Unisex 500478500

Unisex 500478600

Unisex 500619700

Einteiliges Modell mit Reißverschluss hinten und 
reflektierendem Band.
One-panel shoecovers with zipper and reflective 
tape at the back.

Nähte vorne. Reißverschluss und 
reflektierendes Band hinten.
Front stitching. Zipper and reflective 
tape at the back.

Vollständig winddichtes Modell mit Reißverschluss 
hinten und reflektierendem Band.
Windproof one-panel shoecovers with zipper and 
reflective tape at the back.

Sommer-Zeitfahr-Überschuhe, 
langer 10 cm Schaft.
Summer time-trial shoecovers, 10 
cm longer at the ankles.



TECHNOLOGIE SITZPOLSTER
PADS TECHNOLOGY

Die Liebe zum Detail und die Suche nach höchstem Komfort, spornt 
unsere Entwickler an, um die Sitzpolster stetig weiterzuentwickeln 
und zu perfektionieren. Durch die gezielte Positionierung der 
Polsterung an den wichtigsten Kontaktpunkten eignen sich 
unsere Polster für jeden Radsportler und Radsportlerin sowie jede 
Disziplin.

The attention to detail and the research of the highest comfort by 
our technicians has led to perfect over the years the study and 
the realization of shammies suitable for different needs. Paddings 
positioned in the most sensitive areas and dimensions designed 
on our bib shorts have made our pads suitable for every cyclist and 
for every specialty.

Alle Alé-Pads werden intern von 
unserer Forschungs- und Entwick-
lungsabteilung entwickelt und folgen 
einem Produktionspfad, der Qualität 
und Leistung garantiert.

All Alé pads are developed by our R&D 
department and follow a production 
path studied to guarantee quality and 
performance.



SITZPOLSTER
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8HF Cod. M8
8HF Sitzpolster aus elastischer Mikrofaser mit hoher Memory-Polsterung, strategisch 
an den Kontaktpunkten positioniert. Im Damm- und Ischiasbereich ist die Polsterung 
mit einer maximalen Dichte von 120 kg/m³ an allen abgedeckten Stellen kalibriert. 
Das Sitzpolster ist atmungsaktiv und gewährleistet maximalen Schutz vor Stößen auf 
der Straße. Der zentrale Entlastungskanal wurde entwickelt, um die Nervenenden für 
eine verbesserte Unterstützung auch auf längeren Distanzen zu schützen. Die seitlich 
geformten Flügel sind flexibel und folgen den Körperbewegungen bei der Bewegung 
und passen sich der Anatomie des Radfahrers an.

8HF shammy in elastic microfibre with high memory padding,strategically positioned 
in the contact points. In the perineal and ischiatic area, the 120 kg/m³ maximum 
density padding is calibrated and breathable on all covered points,and ensures utmost 
protection against shocks on the road. The central relief channel was developed to 
protect the nerve endings for improved support,also on the longer distances. The 
lateral shaped wings are flexible and follow the body movements while pedaling, 
adapting to the cyclist’s anatomy.

4HF Cod. M4
4HF Sitzpolster aus elastischer Mikrofaser mit strategisch positionierter Polsterung 
an den Kontaktpunkten. Im Damm- und Ischiasbereich ist die Polsterung mit einer 
Dichte von 90 kg/m³ an allen abgedeckten Stellen kalibriert. Das Sitzpolster ist 
atmungsaktiv und gewährleistet maximalen Schutz vor Stößen auf der Straße.

4HF shammy made of elastic micro-fiber with padding strategically positioned in the 
contact points. In the perineal and ischiatic area, the 90 kg/m³ density padding is 
calibrated and breathable on all covered points to ensure utmost protection against 
shocks and stresses of the road.

GREEN 4H Cod. BE

GREEN 8H Cod. BG

Entwickelt, um den Anforderungen auf der Straße, aber auch im Gelände gerecht 
zu werden. Das Außenmaterial beseht aus recyceltem Polyamid. Der offenzellige 
Schaumstoff mit einer Dichte von 100 kg/m³ und einer Dicke von 12 mm garantiert 
hervorragenden Schutz bei Radsport. Die Perforation des Schaumstoffs mit 3-mm-
Löchern erhöht die Atmungsaktivität und den Luftdurchlass deutlich und sorgt für 
ein angenehmes Gefühl von Frische und Trockenheit.

Designed to answer the demands of both road and offroad cycling, using a recycled 
polyamide for the outter layer. The open cell foam (density: 100 g/m², thickness: 12 
mm) guarantees excellent protection during cycling. The foam's perforation (3 mm 
holes) increases significantly the perspiration and ventilaton, for a pleasant feeling of 
freshness and a quick drying. 

Entwickelt, um den Anforderungen auf der Straße, aber auch im Gelände gerecht 
zu werden. Das Außenmaterial beseht aus recyceltem Polyamid. Der offenzellige 
Schaumstoff mit einer Dichte von 120 kg/m³ und einer Dicke von 12 mm garantiert 
hervorragenden Schutz bei Radsport. Die Perforation des Schaumstoffs mit 3-mm-
Löchern erhöht die Atmungsaktivität und den Luftdurchlass deutlich und sorgt für 
ein angenehmes Gefühl von Frische und Trockenheit.

Designed to answer the demands of both road and offroad cycling, using a recycled 
polyamide for the outter layer. The open cell foam (density: 120 g/m², thickness: 12 
mm) guarantees excellent protection during cycling. The foam's perforation (3 mm 
holes) increases significantly the perspiration and ventilaton, for a pleasant feeling of 
freshness and a quick drying. 

Dichte 60 kg/m³, Dicke 4 mm60 kg/m³ 
density foam fabric 4 mm thickness

Polsterdichte 120 kg/m³ Dicke 8 mm120 kg/m³ 
density padding 8 mm thickness

Dichte 60kg/m³ Dicke 4mm
60kg/m³ density foam fabric 4 mm thickness

Polsterdichte 90kg/m³ Dicke 8 mm
90kg/m³ density padding 8 mm thickness.

Dichte 60kg/m³ Dicke 4mm
60kg/m³ density foam fabric 4 mm thickness

Polsterdichte 100kg/m³ Dicke 8 mm
90kg/m³ density padding 8 mm thickness.

Dichte 60kg/m³ Dicke 4mm
60kg/m³ density foam fabric 4 mm thickness

Polsterdichte 120kg/m³ Dicke 8 mm
90kg/m³ density padding 8 mm thickness.
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Dichte 60 kg/m³ Dicke 4 mm
60 kg/m³ density foam fabric 4 mm thickness

Polsterdichte 120 kg/m³ Dicke 8 mm 
120 kg/m³ density padding 8 mm thickness.

Dichte 60 kg/m³ Dicke 4 mm
60 kg/m³ density foam fabric 4 mm thickness

Polsterdichte 90 kg/m³ Dicke 8 mm
90 kg/m³ density padding 8 mm thickness.

W8HF Cod. W8
Elastisches Mikrofaser Sitzpolster, speziell für Frauen entwickelt und mit der 
richtigen Polsterungen an den Kontaktpunkten. Dichte von 120 kg/m³ im Damm- 
und Ischiasbereich schützt vollständig vor Stößen auf der Straße. Die flexiblen 
Seitenflügel sorgen für Komfort und Bewegungsfreiheit.

Elastic microfiber shammy, specifically developed for women and with paddings on 
the contact points. Density of 120 kg/m³ in the perineal and ischiatic area completely 
protects from shocks on the road. The flexible lateral wings provide comfort and 
freedom of movement.

W4HF Cod. W4
W4HF Sitzpolster aus elastischer Mikrofaser, speziell für Frauen entwickelt und 
mit strategisch platzierter Polsterung an den Kontaktpunkten. Im Damm- und 
Sitzbeinbereich ist die Polsterung an allen Auflagepunkten mit 90 kg/m³ Dichte. 
Das Sitzpolster ist atmungsaktiv und gewährleistet maximalen Schutz vor Stößen 
auf der Straße. Die anatomischen Seitenflügel sind flexibel und passen sich den 
Bewegungen der Frau auf dem Fahrrad an, um maximalen Komfort zu gewährleisten.

W4HF woman shammy in elastic microfiber, specifically shaped for women, with 
padding strategically positioned in the contact points. In the perineal and ischiatic 
area, the 90 kg/m³ density padding is calibrated and breathable on all covered points 
to ensure utmost protection against shocks and stresses on road. The lateral shaped 
wings are flexible and follow the movements of a woman’s body while pedaling, 
adapting to the cyclist’s anatomy for high comfort.

Speziell auf die Anatomie der Frau abgestimmt und entwickelt, um den 
Anforderungen auf der Straße, aber auch im Gelände gerecht zu werden. Das 
Außenmaterial besteht aus recyceltem Polyamid. Der offenzellige Schaumstoff mit 
einer Dichte von 120 kg/m³ und einer Dicke von 12 mm garantiert hervorragenden 
Schutz bei Radsport. Die Perforation des Schaumstoffs mit 3-mm-Löchern erhöht 
die Atmungsaktivität und den Luftdurchlass deutlich und sorgt für ein angenehmes 
Gefühl von Frische und Trockenheit.

Designed specifically for women to answer the demands of both road and off- road 
cycling and using a recycled polyamide fabric for the outter layer. The open cell foam 
(density: 120 g/m², thickness: 12 mm) guarantees excellent protection during cycling. 
The foam's perforation (3 mm holes) increases significantly the perspiration and 
ventilaton, for a pleasant feeling of freshness and a quick drying.

GREEN W8H Cod. BH

Speziell auf die Anatomie der Frau abgestimmt und entwickelt, um den Anforderungen 
auf der Straße, aber auch im Gelände gerecht zu werden. Das Außenmaterial beseht 
aus recyceltem Polyamid. Der offenzellige Schaumstoff mit einer Dichte von 100 
kg/m³ und einer Dicke von 12 mm garantiert hervorragenden Schutz bei Radsport. 
Die Perforation des Schaumstoffs mit 3-mm-Löchern erhöht die Atmungsaktivität 
und den Luftdurchlass deutlich und sorgt für ein angenehmes Gefühl von Frische 
und Trockenheit.

Designed specifically for women to answer the demands of both road and off- road 
cycling and using a recycled polyamide fabric for the outter layer. The open cell foam 
(density: 100 g/m², thickness: 12 mm) guarantees excellent protection during cycling. 
The foam's perforation (3 mm holes) increases significantly the perspiration and 
ventilaton, for a pleasant feeling of freshness and a quick drying.

GREEN W4H Cod. BF

Dichte 60 kg/m³ Dicke 4 mm
60 kg/m³ density foam fabric 4 mm thickness

Dichte 60 kg/m³ Dicke 4 mm
60 kg/m³ density foam fabric 4 mm thickness

Polsterdichte 120 kg/m³ Dicke  mm 
120 kg/m³ density padding 8 mm thickness.

Polsterdichte 100 kg/m³ Dicke 8 mm
100 kg/m³ density padding 8 mm thickness.
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F27 KID Cod. F27
Spezielle Sitzpolster für Kinder aus elastischer Mikrofaser mit Polsterung im Damm- 
und Sitzbeinbereich. Die Polsterung mit einer Dichte von 90 kg/m³ ist atmungsaktiv 
und verbessert den Schutz vor Stößen und Straßenbelastungen.

Fondello specifico per bimbo realizzato in microfibra elastica con imbottiture 
nella zona perineale ed ischiatica. L’imbottitura a densità 90 kg/m³ è traspirante e 
migliora la protezione dagli urti e dalle sollecitazioni della strada.

Dichte 60 kg/m³ Dicke 4 mm
60 kg/m³ density foam fabric 4 mm thickness

Polsterdichte 90 kg/m³ Dicke 8 mm
90 kg/m³ density padding 8 mm thickness.

Dichte 60 kg/m³ Dicke 4 mm
60 kg/m³ density foam fabric 4 mm thickness

Polsterdichte 90 kg/m³ Dicke 6 mm
90 kg/m³ density padding 6 mm thickness.

NEW TRI Cod. BA
Triathlon-spezifisches Sitzpolster mit minimalem Volumen, bietet Schutz, ohne im 
Wasser und beim Laufen zu stören.

A specific shammy for triathlon that assures protection without being heavier in the 
water.

Dichte 60 kg/m³ Dicke 4 mm
60 kg/m³ density foam fabric 4 mm thickness

NEW TRI KID Cod. BC
Spezielles Kinder Sitzpolster für Triathlon mit minimalem Volumen, um Schutz zu 
bieten, ohne im Wasser und beim Laufen zu stören.

A specific triathlon shammy for kids that assures protection without being heavier in 
the water.



TECHNISCHE DATEN
TECHNICAL DATA
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WIE GEBE ICH EINE BESTELLUNG AUF?
HOW TO PLACE AN ORDER

Wähle deine Favorite Linie
Choose your favourite collection

Fordere ein Testkit an
Require the trial sample kit

Erhalte dein personalisiertes Dreamkit
Receive your dream custom kit

Fordere ein individuelles Angebot an
Request your custom quote

Erzähle uns von deiner grafischen Idee
Tell us your design idea

Sammel die Größen und Mengen für dein Team 
und gebe die Bestellung ab 
(mindestens 10 Teile pro Artikel)
Collect the sizes and quantities for your team and 
send your order (minimum order quantity is 10 kits)

Bestätige den Grafikentwurf von Alé
Approve your layout with the graphic information

Erhalte die Bestellbestätigung. Die Lieferzeit beträgt 40 
bis 45 Tage ab Freigabe der Grafik.
You will receive the order confirmation. The leadtime is 
between 40 and 45 days from the layout approval.

1

2

3

4

5

6

7

8
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DIE BESTELLUNG

Die Artikelnummer besteht aus dem Präfix 500, das für die Alé Custom Linie steht. Die vier nachfolgenden Ziffern, stehen 
für den Artikel und die Linie (z. B. Trikot, Jacke usw.). Die weiteren Nummern beziehen sich auf die personalisierbaren 
Eigenschaften, wie der Farbe des Reißverschlusses, Lycrafarben etc. (Felder sind mit einem Sternchen * gekennzeichnet). 
Siehe Tabelle auf der folgenden Seite.

Codes are made up of the prefix 500 that specifies a Custom Alé item and the subsequent 4 numbers that identify the item 
and the line (ex. jersey, jacket, etc.). Then, it is possible to customize (fields marked by a *) the item in different ways (shammy, 
colour of dyed inserts, zipper, binding), according to the product line and the type of item, as explained in the chart alongside.

•  Code Sitzpolster Seite 69-71
•  Code Lycra® und Superroubaix® Farbe Seite 75

• Padding codes at p. 69-71
• Lycra® and Superroubaix® colour codes at p.75

BEISPIEL ARTIKELNUMMER OBERTEIL/
Upper part's code example

BEISPIEL ARTIKELNUMMER UNTERTEIL/
Lower part's code example

BEISPIEL ARTIKELNUMMER SKINSUIT/
Skinsuit's code example

PERSONALISIERBAR /
Customization

Personalisierbar / Customization

Personalisierbar / Customization

Personalisierbar / Customization

*

Linie Custom Alé
Alé Custom item

Artikel und Linie
Item and product line

Farbe einfarbiger Teile 
Colour of dyed inserts

Reißverschluss-Farbe
Colour of zipper

500 01 B5673

Linie Custom Alé
Alé Custom item

Artikel und Linie
Item and product line

Farbe einfarbiger Teile 
Colour of dyed inserts

Sitzpolster
Shammy

500 01 M85469

Linie Custom Alé
Alé Custom item

500
Farbe einfarbiger Teile 
Colour of dyed inserts

01
Sitzpolster
Shammy

M4
Reißverschluss-Farbe
Colour of zipper

B
Artikel und Linie
Item and product line

5657

WIE SICH DIE ARTIKELNUMMER ZUSAMMENSETZT 
HOW TO COMPOSE THE ARTICLE CODE

* *

* *

* *
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Cod. 539
Brownie / Brownie

Cod. 01
Schwarz / Black

Cod. 01
Schwarz / Black

Cod. 02
Marineblau / Navy Blue

Cod. 02
Marineblau / Navy Blue

Cod. 03
Titangrau / Titanium Grey

Cod. 03
Titangrau / Titanium Grey

Cod. 05
Rot / Red

Cod. 05
Rot / Red

Cod. 11
Preußen Blau / Prussian Blue

Cod. 11
Preußen Blau / Prussian Blue

Cod. 42
Silber / Silver

Cod. 505
Waldgrün / Wood Green

Cod. 526
Blau 287 / Blue 287

Cod. 534
Salbeigrün / Sage Green

Cod. 538
Weinrot / Wine

Cod. 535
Bordeaux / Bordeaux

Farben für Lycra®, Lycra® kalandriert und Lycra®Gravel
Lycra®, embossed Lycra® and Lycra® gravel colours

Wähle die Farbe der Lycra für deine Radhose.
Choose the colour for the dyed lycra of your bibshorts.

STOFFFARBEN
FABRIC COLOURS

Farben Superroubaix®
Superroubaix® colours

Wähle die Farbe des Thermostoffs für deine Winterhose.
Choose the colour for the thermal fabric of your bibtights.

Cod. 537
Ocker / Ocher



GRÖSSE HERREN
MENS SIZING XS S M L XL 2XL 3XL 4XL 5XL

A Brustumfang
Chest 88 92 96 100 104 108 112 116 120

B Taile
Waist 76 80 84 88 92 96 100 104 108

C Hüfte
Pelvis 92 96 100 104 108 112 116 120 124

D Innenbeinlänge
Inside Leg 24-26 24-26 26-28 26-28 28-30 28-30 28-30 28-30 28-30

E Beinlänge
Leg length 70 72 74 76 78 80 82 - -

GRÖSSE DAMEN
WOMENS SIZING XS S M L XL 2XL

A Brustumfang
Chest

80 84 88 92 96 100

B Taile
Waist

63-66 67-70 71-74 75-80 79-82 83-86

C Hüfte
Pelvis

89-92 93-96 97-100 101-104 105-108 109-112

D Innenbeinlänge
Inside Leg

24-26 24-26 26-28 26-28 28-30 28-30

E Beinlänge
Leg length

70 72 74 76 78 80

GRÖSSE KINDER
KIDS SIZING 6a 8a 10a 12a 14a

Größe
Height

110/116 122/128 134/140 146/152 158/164

A Brustumfang
Chest

57-59 62-64 68-70 74-76 80-82

B Taile
Waist

54-56 58-60 62-64 66-68 70-72

C Hüfte
Pelvis

67-69 71-73 76-78 81-83 86-88

D Innenbeinlänge
Inside Leg

18 19 20 21 22

76
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D

GRÖSSENTABELLE
SIZING CHART



HANDSCHUH
GLOVES SIZING XS S M L 2XL 2XL

Größenumrechnung
Sizes Conversion

18 19-20 21-22 23-24 25-26 27

SOCKEN
SOCKS SIZING S M L

Größenumrechnung
Sizes Conversion

36/39 40/43 44/47
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Größe Herren
Mens Size IT EU UK US

XS 44 40 12 8

S 46 42 14 10

M 48 44 16 12

L 50 46 18 14

XL 52 48 20 16

2XL 54 50 22 18

3XL 56 52 24 20

Größe Damen
Womens Size IT EU UK US

XS 42 38 10 6

S 44 40 12 8

M 46 42 14 10

L 48 44 16 12

XL 50 46 18 14

2XL 52 48 20 16

3XL 54 50 22 18

GRÖSSENUMRECHNUNGEN UND INTERNATIONALE MAßE
INTERNATIONAL MEASURES AND SIZES CONVERSION

ÜBERSCHUHE
SHOECOVERS SIZING XS S M L 2XL

Regen 34-36 37-38 39-41 42-44 45-47

Aero 34-36 37-38 39-41 42-44 45-47

Crono 34-36 37-38 39-41 42-44 45-47

Winter - - 38-40 41-43 44-47

Nordik - - 38-40 41-43 44-47

Klimatik - - 38-40 41-43 44-47

Shield (Zehenschutz) - 37-39 40-42 43-45 -

GRÖSSENTABELLE

Maße in cm angegeben
Measurements are in cm

Stelle sicher, dass die richtige Größe gewählt wird. Nehme Messungen vor und folge 
unseren Tabellen.

Make sure you choose the right size. Take your measurements and follow our size tables



78

SYMBOL-LEGENDE 
ICONS AND VALUES' KEY

GEWICHT
LIGHTNESS

Trikot
Jerseys

Radhosen
Bibshorts

≤ 170g. - 190g. ≤ 230g. - 250g.

150g. - 170g. 210g. - 230g.

130g. - 150g. 190g. - 210g.

110g. - 130g. 170g. - 190g.

≤ 90g. - 110g. ≤ 150g. - 170g.

WÄRME
WARMTH

Jacke
Jackets

Radhosen
Bibshorts

≤ 170g. - 190g. 14 / 18 °C 12 / 18 °C

190g. - 210g. 12 / 16 °C 10 / 16 °C

210g. - 230g. 8 / 14 °C 6 / 14 °C

230g. - 250g.
4 / 12 °C
6 / 12 °C

2 / 10 °C

250g. ≥ 270g.
/ 270g.

0 / 8 °C
-2 / 8 °C

-2 / 8 °C

WINDDICHTE
WINDPROOF

Offene Stoffe
Open-weave fabrics

Stoffe mit einer Feinheit von 40 oder höher – gefleecte Stoffe
40 (or higher) gauge fabrics - brushed fabrics

Winddicht nur auf der Vorderseite
Windproof front panels

Mit winddichter Vorderseite und Ärmeln / Schutz an den Seitenteilen der Radhose
Windproof at the front and sleeves / bibtights with protective sidebands

Mit winddichter Vorderseite, Ärmeln und Seitenteilen. Schutz an den Seitenteilen der 
Radhose, Knien und Rückseite
Windproof at the front, sleeves and sidebands
Bibtights with protective sidebands, knees and back panel

Völlig winddicht
Totally windproof

ATMUNGSAKTIVITÄT WINTER gm²/24h - RET  (Daten der Membran und nicht des Gewebes)
WINTER BREATHABILITY gm²/24h - RET  (below data refer to the membrane and not to the fabric)

Von 0 bis 1.000 RET, über 30: nicht atmungsaktiv
From 0 to 1.000 RET, over 30: not breathable

1.000 bis 5.000 RET, 20 bis 30: leicht atmungsaktiv
From 1.000 to 5.000 RET, from 20 to 30: lightly breathable

Von 5.000 bis 10.000 RET, von 13 bis 20: zufriedenstellende Atmungsaktivität
From 5.000 to 10.000 RET, from 13 to 20: adequate breathability

Von 10.000 bis 20.000 RET, von 6 bis 13: gute Atmungsaktivität
From 10.000 to 20.000 RET, from 6 to 13: good breathability

Über 20.000 RET, von 0 bis 6: sehr gute Atmungsaktivität
Over 20.000 RET, from 0 to 6: great breathability

Produktgewicht
Weight Products
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SYMBOL-LEGENDE

Die Wertetabellen erklären die Symbole und die technischen Details unserer Produkte.

Refer to the value charts to learn about the icons and understand the technical features of our products.

ATMUNGSAKTIVITÄT DES KLEIDUNGSSTÜCKS
GARMENT’S BREATHABILITY

Nicht atmungsaktiv / Not breathable

Leicht atmungsaktiv / Lightly breathable

Befriedigend atmungsaktiv / Adequate

Gut atmungsaktiv / Good

Sehr gut atmungsaktiv / Great

WASSERABWEISEND
WATER REPELLENCY

HD 40 WR

HD 60 WR

HD 80 WR

HD 90 WR

HD 100 DWR

WASSERDICHT - Wassersäule
WATERPROOF  -  Water column

Bekleidung kann als wasserdicht bezeichnet werden, wenn sie Thermoverklebt ist 
The garment can be considered waterproof only if its seams are thermotaped

 = HD 90 WR

0 / 500

500 / 5000

5.000 / 10.000

10.000 / 20.000

Thermoverklebte Bekleidung
Thermotaped garment

UV SCHUTZ
UV PROTECTION

UPF 10+

UPF 20+

UPF 30+

UPF 40+

UPF 50+
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PFLEGEHINWEIS

30

Die Pflege der Kleidungsstücke ist auf dem Etikett auf der 
Innenseite jedes Kleidungsstücks angegeben.
Um die optimale Leistung des Produkts zu gewährleisten, 
befolge stets diese Pflegehinweise.

- Lasse das Kleidungsstück nicht längere Zeit in der 
mitgelieferten Tasche liegen.

- Lasse das Kleidungsstück nicht durchnässt länger liegen.

- Verwende neutrale Reinigungsmittel.

- Lege das Kleidungsstück flach hin und trockne es im 
Schatten.

- Der Pilling-Effekt, der durch Reißverschlüsse, Klettbänder 
oder bestickte Sättel verursacht wird, ist kein Materialfehler.

- Lasse niemals feuchte Kleidung verschlossen (z. B. 
Sporttasche, Plastiktüte usw.), da der Stoff beschädigt 
werden könnte.

Individual care instructions for ALÉ products are shown on 
the label of each garment.
To maintain the optimum performance of your ALÉ product, 
always follow these care instructions.

- ��Do not leave the garment in the bag supplied for a long 
period.

- Do not leave the garment soaking.

- Use neutral detergents.

- �Dry the garment on a flat surface and away from direct 
sunlight.

- �The pilling effect caused by zippers, velcro straps or 
embroidered saddles is not to be considered a defect of the 
fabric.

- �Never leave wet garments in closed spaces (sport bags, 
plastic bag, etc.) because the fabric may get damaged.

Wäsche / Washing
Maschinenwäsche (max. 30°)
Washing temperature (max 30°)

TROCKNEN / Drying
Keinen Trockner benutzen
Do not tumble dry

BÜGELN / Ironing
Nicht Bügeln
No steam

BLEICHEN / Bleaching
Nicht bleichen und keine Weichspüler 
verwenden
Do not bleach and do not use softeners.

TROCKEN REINIGUNG/ Dry Cleaning
Keine Chemische Reinigung
Do not dry-cleaning

DWR / Wr
Wasserabweisung wiederherstellen
Restore the water repellent function 

Bedienungsanleitung für DWR/WR Behandlung.
Pflege von Kleidungsstücken mit wasserabweisender 
WR-Behandlung. Bei Stoffen mit WR-Behandlung verringert 
sich mit der Zeit die Wasserbeständigkeit, die nach ca. 3/4 
Wäschen wieder aktiviert werden muss.

Wasche das Kleidungsstück bei 30° C und lasse es 
trocknen. Nach dem Trocknen sind die effektivsten 
Möglichkeiten, die wasserabweisende Funktion des 
Kleidungsstücks wiederherzustellen:

- Trocknen im Wäschetrockner: im Schonwaschgang bei 
mittlerer Temperatur. Anschließend wiederhole den Vorgang 
weitere 20 Minuten, um die wasserabweisende Behandlung 
des Außenstoffs zu reaktivieren.
- Bügeln: Bügel das trockene Kleidungsstück bei mittlerer 
Temperatur (Hitze ohne Dampf) und lege ein Handtuch 
oder Tuch zwischen Kleidungsstück und Bügeleisen.

Care instructions for DWR/WR garments.
Fabrics with WR treatment gradually reduce in their 
waterproofing capability, a property that needs to be 
reactivated after about 3/4 washes.

Wash the garment at 30°C and let it dry. When dry, the most 
effective ways to restore the water repellent function are:

- Tumble drying: use a mid-temperature delicate cycle. 
Repeat for 20 minutes to reactivate the water repellent 
treatment on the outer fabric;

- Ironing: iron the garment at mid temperature (without 
the steam function), placing a towel or cloth between the 
garment and the iron.

PFLEGE VON KLEIDUNGSSTÜCKEN
APPAREL CARE
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Es gibt wenige Dinge, auf die du dich verlassen 
kannst.Familie, Freunde und dein Team.

There are only a few things you can rely on.
Family, friends and your team.

ALÉ YOUR TEAM



83



84

A.P.G. srl
Via Marco Biagi 1,
37060 Bonferraro di Sorgà (VR)
Tel.  +39 045 6655175
www.alecycling.com
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